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н.   к.  гудзий ТРУД ВЕЛИКОГО МАСТЕРА
Лев Толстой оставил поколениям великое художественное наследство, вошедшее в сокровищницу не только русской, но и мировой литературы. Творения, созданные его гением, исполнены такой реалистической мощи, такой силы жизненной правды и психологической наблюдательности, такого необычайного мастерства в изображении человеческих характе​ров, что в этом отношении Толстой поистине не имел себе равных среди современных ему русских и зарубежных писателей. Еще при жизни писателя, в статье «Лев Толстой, как зеркало русской революции» (1908), Ленин назвал Толстого великим, гениальным художником, дав​шим «первоклассные произведения мировой литературы» 1.
Отзываясь в 1910 году на смерть Толстого, Ленин указывал на кри​чащие противоречия в произведениях и в учении писателя и в то же время отмечал: «..Л. Толстой сумел поставить в своих работах столько великих вопросов, сумел подняться до такой художественной силы, что его произведения заняли одно из первых мест в мировой художествен​ной литературе» и должны рассматриваться «как шаг вперед в ху​дожественном  развитии  всего человечества» 2.
Творчество Толстого приобрело мировое значение потому, что, унасле​довав все лучшее в русской литературе, писатель обогатил ее новыми художественными достижениями, по-новому показал правду живой жизни, открыл глаза художникам всего мира на многие важные стороны чело​веческого бытия.
Огромный писательский опыт подсказал Толстому те требования, ка​кие он предъявлял к подлинному художнику слова. Для Толстого худож​ник — учитель жизни, надежный советчик читателя в познании истины средствами искусства.
Высокая идейность произведения, совершенство его художественной формы и — самое главное — искренность и правдивость по отношению к изображаемым явлениям жизни — к этому постоянно стремился Тол​стой, этого требовал он от искусства, от художника. Чем одареннее писатель, тем большую ответственность несет он, по мысли Толстого, перед людьми за все то, что он пишет. А писать он должен лишь о том, что сам страстно любит, чему верит и о чем не может не говорить. «Писать надо только тогда,— говорил Толстой,— когда каждый раз, что
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обмакиваешь перо, оставляешь в чернильнице кусок мяса»3, когда твор​ческий процесс диктуется внутренней потребностью писателя высказать​ся о том, что он считает нужным и полезным для людей.
Отсюда та повышенная взыскательность, с которой Толстой подходил к художественному творчеству вообще и, в первую очередь, к своему собственному.
Исключительная глубина, правдивость и художественное совершен​ство произведений Толстого— результат напряженного и неустанного труда, сопутствовавшего писателю на всем протяжении его многолетнего творческого пути. Великий писатель не знал покоя и устали. Его несрав​ненное писательское трудолюбие сказывалось не только и, пожалуй, не столько в том, что он без конца отделывал и переделывал написанное, накопляя груду черновых вариантов, сколько в том, что он всегда пре​бывал в состоянии творческого напряжения всех своих духовных сил. Работая над романом из эпохи Петра I, он писал Фету: «Я тоскую и ничего не пишу, а работаю мучительно. Вы не можете себе представить, как мне трудна эта предварительная работа глубокой пахоты того поля, на котором я принужден сеять. Обдумать и передумать все, что может случиться со всеми будущими людьми предстоящего сочинения, очень большого, и обдумать мил[ь]оны возможных сочетаний, для [того], чтобы выбрать из них 1/1000000, ужасно трудно. И этим я занят» 4.
Эта «работа глубокой пахоты поля», на котором вырастали замеча​тельные литературные всходы, укрепляла и обостряла художественную наблюдательность писателя и была первопричиной той новизны и само​бытности его реалистического мастерства, которые были поняты и оце​нены уже его современниками. Писательский труд Толстого, как и его постоянное самонаблюдение и наблюдение над окружающим миром, на​ходили отражение в дневниках и записных книжках, с которыми он не расставался в течение почти всей своей жизни.
Толстой много напечатал, но во много раз больше написал, как пра​вило, предваряя окончательный текст длинной цепью черновых набро​сков и редакций. Ему не жаль было ни затраченного труда, ни времени, когда то, что вышло из-под его пера, не удовлетворяло его авторской взыскательности, и он безжалостно отбрасывал сделанное, чтобы сделать заново, лучше, совершеннее. Десятки и сотни листов, исписанные для складывавшихся в его творческом воображении «Детства», «Войны и мира», «Анны Карениной», «Воскресения» и многих других произведе​ний, браковались требовательным к себе писателем, и работа начина​лась сызнова, до тех пор пока не наступал момент хотя бы относитель​ного удовлетворения.
«Надо навсегда отбросить мысль писать без поправок. 3, 4 раза — это еще мало»5,— писал Толстой в своем дневнике в 1852 году, в самом начале своей литературной деятельности. Об этом же он писал и 35 лет спустя, в 1887 году, начинающему писателю Ф. А. Желтову: «Надо, главное, не торопиться писать, не скучать поправлять, переделывать 10, 20 раз одно и то же»6. Еще позже, в 1899 году, Толстой говорил: «Я не понимаю, как можно писать и не переделывать все множество раз. Я почти никогда не перечитываю своих уже напечатанных вещей, но если мне попадается случайно какая-нибудь страница, мне всегда ка​жется: это все надо переделать» 7.
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В корректурах своих произведений Толстой обычно делал массу ис​правлений, сокращений и добавлений. На сетования П. И. Бартенева, наблюдавшего за печатанием «Войны и мира» первым отдельным изда​нием, Толстой отвечал «Не марать так, как я мараю, я не могу и твердо знаю, что маранье это идет на великую пользу... То именно, что вам нравится, было бы много хуже, ежели бы не было раз пять пере​марано» 8.
Толстой заботился прежде всего о том, чтобы написанное в наиболь​шей степени соответствовало замыслу, чтобы образ, картина, мысль ста​ли ясны и ощутимы не только для автора, но и для читателя, которого он никогда не упускал из виду в процессе своей творческой работы. Как смотрел Толстой на задачи писателя в этом отношении, лучше все​го видно из его письма к В. Г. Черткову: «Надо, чтобы он (писатель,— Н. Г.) выучился задерживать в себе свои мысли с тем, чтобы они пере​рабатывались, чтобы из 1000 мыслей избиралась одна и потом эта одна мысль из 1000 мест, в которые она может быть помещена, находила бы наконец одно свойственное ей место. В этом и еще многом другом подобном состоит внутренняя работа писателя, предшествующая пи​санию» 9.
Но предметом неустанных творческих исканий Толстого было не только содержание, а и форма, в которую оно облекается и без совер​шенства которой произведение не дойдет до читателя, как бы ни было оно значительно по содержанию. «Странное дело эта забота о совершен​стве формы,— записывает Толстой в дневнике в 1890 году.— Не даром она. Но не даром тогда, когда содержание доброе... Надо заострить ху​дожественное произведение, чтобы оно проникло. Заострить и значит сделать его совершенным художественно...» 10
В дневниковых записях, в письмах Толстого сплошь и рядом встреча​ются жалобы на то, что вещь, над которой он работает, ему разонра​вилась, перестала его удовлетворять и он не может продолжать ее. Это объясняется, прежде всего, тем, что Толстого понуждало браться за перо не объективно-безучастное созерцание жизни, а страстная заинтересован​ность в том, какие формы и направления она принимает и в какой мере соответствует его моральному и общественному сознанию.
Острое чувство неудовлетворенности сопровождало работу Тол​стого не только над незавершенным романом из эпохи Петра, но и над «Войной и миром», и над «Анной Карениной», и над «Воскресением». Нужно было вновь обрести на время утраченное чувство любви к теме, нужно было самому ощутить правдивость и искренность написанного, чтобы с новыми силами продолжать труд. Толстого никогда не радовали отдельные удавшиеся ситуации, образы, если его не увлекала основная мысль, которую он старался выразить в том или ином своем произведе​нии.
В тех случаях, когда замысел захватывал писателя, начиналась огром​ная работа по его художественному воплощению, работа с внезапными остановками, длительными перерывами, с мучительными разочарования​ми в написанном и новыми творческими подъемами.
Первоначальные замыслы Толстого в процессе их постепенного худо​жественного претворения во многих случаях расширялись, захватывая новые большие темы; в то же время углублялась, художественно и пси​хологически, основная тема. Происходило это в значительной мере по-
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тому, что сама проблема, большей частью психологическая, на которой было, первоначально сосредоточено внимание писателя, не могла быть решена им изолированно от сложного комплекса идейных, общественных или исторических ситуаций, от текущей «злобы дня»
Достаточно привести известный пример с эволюцией замысла повести «Декабристы», работа над которой непосредственно предшествовала «Войне и миру». Действие повести «Декабристы» было приурочено к 1856 году — времени возвращения из сибирской ссылки ее героя. Но на​чатая повесть вскоре была оставлена, так как Толстой счел необходимым сначала рассказать о том, что определило судьбу его героя, и потому об​ратился к 1825 году, а затем и к 1812 году — поре молодости героя, совпавшей со «славной для России эпохой», «запах и звук» которой еще слышны были в 60-е годы, когда писался роман. Однако вскоре личность героя отступает у Толстого на второй план, а на первое место выступает сама эпоха Отечественной войны 1812 года и предшествовавшие ей со​бытия.
В процессе работы, по мере вызревания замысла роман все более и более превращался в народную эпопею, прославившую героизм и доблесть русского народа и показавшую его как основную движущую силу исторических событий, а Кутузова — как воплощение величия, простоты и народной правды. Первоначально задуманные характеры, по мере того как роман подвигался вперед, претерпевали порою ради​кальные изменения, а намеченная вначале семейная в основном темати​ка была развита на фоне исторических событий; в роман были обильно введены философские рассуждения на тему о роли личности и народной массы в этих событиях.
Роман «Анна Каренина», как известно, был первоначально заду​ман Толстым в плане только морально-психологическом. Темой ро​мана должна была быть, судя по записи С. А. Толстой, судьба «жен​щины, замужней, из высшего общества, но потерявшей себя», и задача, которую ставил себе Толстой, состояла в том, чтобы «сделать эту жен​щину только жалкой и не виноватой» 11.
Однако, работая над романом, Толстой значительно отошел от пер​воначальной обрисовки характеров Анны и Каренина. Чем дальше, тем больше морально повышался и душевно обогащался образ Анны и одновременно снижался моральный облик Каренина, постепенно пре​вратившегося в педантически-самоуверенного, сухого чиновника, стремя​щегося строить свою семейную жизнь по нормам официально-бюрокра​тического уклада.
В завершенной редакции романа Толстой рассказал о трагедии мо​лодой, незаурядной женщины, попытавшейся пойти путем, какой под​сказывал ей инстинкт жизни, и погибшей в тех тисках общественного быта и лицемерной светской морали, наиболее типичным выражением которых были ее бездушный педант-муж и пустая аристократическая среда.
В согласии с первоначальным замыслом, по которому в центре по​вествования должна была стать судьба несчастной в любви женщины, первые наброски романа еще не содержали в себе материала, связан​ного с образами Левина и Кити. Лишь через некоторый, правда, не​большой, промежуток времени параллельно с линией Анна — Каренин — Вронский определилась, как равноправная, линия Левин — Кити,  отра-
 11 Дневники Софьи Андреевны Толстой. 1860—1891 гг. М., 1928, стр. 32
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зившая в существенных  своих  чертах   переживания   самого   Толстого, его искания и его приближающийся духовный кризис.
Осложнение повествования о личной судьбе «потерявшей себя» жен-шины повествованием о жизни и душевных исканиях Левина неизбежно повлекло за собой введение в роман элемента злободневности. И это прежде всего потому, что сам Толстой — прототип Левина — живо откли​кался на важнейшие вопросы, занимавшие и волновавшие современное ему русское общество. Пореформенный помещичий и крестьянский быт и происшедшие в нем экономические сдвиги нашли в «Анне Карениной» живое и художественно убедительное воплощение. Личная жизнь персо​нажей романа выступает на фоне глубоких социальных противоречий эпохи, и этими противоречиями, в конечном счете, определяется их судьба.
По мере того как работа над «Анной Карениной» (с 1873 по 1877 год) подвигалась вперед, Толстой живо откликался на все, что интересовало тогда русское общество. Проблемы науки, философии, искусства, истори​ческие события, различные правительственные мероприятия, факты об​щественной жизни этого периода так или иначе отразились в романе. Так, в нем нашли отражение споры русских ученых и философов по вопросу о границах между психическими и физиологическими явлениями, развер​нувшиеся главным образом на страницах «Вестника Европы» в 1872— 1874 годах. Левин, интересующийся естествознанием, в курсе этих споров. Он критикует популярное тогда учение о тепле Тиндаля, книги которого были переведены в России в конце 60-х и в первой половине 70-х годов. С Левиным ведет беседу помещик Свияжский о теории воспитания, высказанной Спенсером в статье, появившейся в русском переводе в 1874 году в журнале «Знание». Свияжский говорит также о «Шульце-Деличевском направлении», о «Мильгаузенском устройстве», о литера​туре «Лассалевского направления» по рабочему вопросу (в 1870 году вышло в русском переводе собрание статей Лассаля). Тот же Свияж​ский пытается заинтересовать Левина журнальной статьей о причинах раздела Польши. Этот вопрос в начале 70-х годов привлек внимание ряда русских историков во главе с Костомаровым; на эту тему в «Вест​нике Европы» за 1874 год напечатана была статья Щебальского, о которой, видимо, и идет речь в романе.
Так Толстой широко раздвинул рамки романа, задуманного перво​начально лишь как роман о судьбе неверной жены. Через двенадцать лет после окончания этого произведения Толстой в письме к Г. А. Руса​нову сам подчеркнул широту охвата жизни в «Анне Карениной» и идей​ную значительность романа. «Иногда,— писал он,— хочется все-таки писать и, представьте себе, чаще всего роман, широкий, свободный, вро​де «Анны Карениной», в который без напряжения входило бы все, что кажется мне понятым мною с новой, необычной и полезной людям сто​роны» 12.
Еще сложнее и шире было развитие замысла «Воскресения». Как известно, зерном романа послужил рассказанный Толстому А. Ф. Кони случай встречи на суде присяжного с подсудимой — соблазненной им девушкой — и его попытки под влиянием угрызений совести связать с нею свою жизнь. «Коневская повесть», как первоначально назвал свой будущий роман Толстой, начатая в 1889 году, как и «Анна Каренина», должна была быть написана только в морально-психологическом плане. Вначале даже   сцену суда Толстой, видимо, не предполагал рисовать в
12 Вестник Европы», 1915, № 3, стр. 14—15.
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обличительных тонах. Об этом можно судить по тому, что только через полгода после начала работы над повестью он записал в своем дневни​ке: «Обдумал на работе то, что надо Коневск[ую] начать с сессии суда; и на другой день еще прибавил то, что надо тут же высказать всю бессмыслицу суда» 13. Через несколько дней Толстой записывает в днев​нике, что нужно показать «юридическую ложь»14 суда. Но вскоре Толстой на несколько лет почти совсем оставил свою работу над по​вестью, которая теперь уже получила заглавие «Воскресение». В на​чале 1891 года он задумывает написать большой роман, который соеди​нил бы в себе большую часть еще не осуществленных им замыслов, в том числе и замысел «Воскресения». Этот роман должен был быть освещен «теперешним взглядом на вещи» 15.
Вернувшись к «Воскресению» лишь спустя четыре года, Толстой, как ему казалось, начерно закончил повесть. Эта первая редакция повести, однако, была еще очень далека от окончательного текста «Воскресения» и во много раз меньше его и по объему. В нее введены лишь эпизоды, непосредственно связанные с отношениями Нехлюдова и Катюши Масло-вой. По сравнению с окончательным текстом обличение общественного строя здесь дано с гораздо меньшей остротой; фигуры политических ссыльных пока еще отсутствуют; нет эпизода богослужения в тюремной церкви и других эпизодов, вошедших позднее в «Воскресение» в свя​зи с хлопотами Нехлюдова о кассации дела Масловой. В первой редак​ции повести Нехлюдов об этом и не хлопочет: он женится на Катюше, осужденной не на каторгу, а в ссылку, отправляется с нею в Сибирь, от​куда они бегут за границу и поселяются в Лондоне, где живут спокойно, тем более что прошлое Катюши здесь никому не известно.
Первоначальная редакция подверглась ряду исправлений и дополне​ний (особенно после того как Толстого озарила мысль, что надо начи​нать не с Нехлюдова, а с Катюши); картины суда и встречи Нехлюдова с крестьянами в имении стали острее, но в основном сюжет и его на​полнение почти не изменились. Работа над повестью была затем пре​рвана на два с половиной года и возобновилась лишь в середине 1898 года. В процессе дальнейшей обработки повесть превратилась в большой, резко обличительный роман, показывающий бедствующее крестьянство, революционеров, сибирскую ссылку, тюремные этапы, уголовный мир, сектантов,— в роман, беспощадно разоблачивший царский суд, церковь, администрацию, аристократическую верхушку общества и, в конечном счете, всю систему самодержавной России. Прежний психо​логически неубедительный эпилог романа, в котором говорилось о же​нитьбе Нехлюдова на Катюше, был заменен гораздо более правдоподоб​ным, в котором действительно было показано нравственное воскресение Катюши, соединившей свою судьбу с ссыльным революционером. С каждой новой редакцией повышалось художественное качество ро​мана, сила и убедительность социального и психологического анализа. Срывая в романе «все и всяческие маски», Толстой, по словам Ленина, обнаружил «самый трезвый реализм» 16.
Как и Пушкин, Толстой, обычно, принимаясь за большое полотно, «даль свободного романа... еще не ясно различал». Ему нужно было сжиться со своими героями, внутренне их освоить, чтобы ясно себе их представить. «Точно так же, как узнаешь люд[ей], живя с ними,— пи-
13
Л. Н. Толстой.  Поли. собр. соч., т. 51, стр. 51.
14
Там же, стр. 52.
15
Там же, т. 52, стр. 5.
16
В. И. Ленин.   Соч., т. 15, стр. 180.
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сал Толстой в 1895 году в дневнике в связи с работой над «Воскресе​нием»,— узнаешь свои лица  поэ[тические], живя с ними» 17.
В своей писательской деятельности Толстой стремился понять то, что «свойственно всему человечеству», жить не эгоистичною жизнью, а быть участником в общей жизни человечества; он любил свой «предмет», свою тему, говорил только о том, о чем не мог молчать. Подлинная, живая жизнь, настоящие, не выдуманные человеческие интересы, как их понимал Толстой, бурно вторгались в его художественные замыслы, обогащали их, помогая писателю в конечном счете отозваться на все то, что могло волновать — в сфере нравственной и общественной — его читателей, пи​сать так, чтобы в художественно совершенной форме ответить на самые важные, с его точки зрения, вопросы, выдвигаемые жизнью.
Собственной творческой практикой Толстой в полной мере оправдал высокие требования к художнику слова.
Советские писатели, воспринявшие лучшие достижения русской клас​сической литературы, творчески используют замечательные традиции Толстого, великого писателя-реалиста.
17 Л. Н. Толстой.   Поли. собр. соч., т. 58, стр. 46.
ИЗ НЕОПУБЛИКОВАННОЙ  ПЕРЕПИСКИ Л. Н. ТОЛСТОГО
Письмо П. И. Бирюкову от 24 декабря 1905 года
Отвечаю, милый Поша, на оба ваши письма:   от 20   и 22. Судя   по письму от 20, в котором вы говорите, что писали до этого о моей работе, заключаю, что предыдущего письма не получил. До освобождения года за 4 или за три я отпустил крестьян на оброк. При составлении уставной грамоты я оставил у крестьян, как следовало по положению, ту землю, которая была в их пользовании — это было несколько менее трех деся​тин, и, к стыду своему, ничего не прибавил. Одно, что я сделал или ско​рее не сделал дурного, это то, что не переселял крестьян, как мне сове​товали,  и  оставил  в  их пользовании  выгон, вообще не проявил тогда никаких бескорыстных добрых чувств на деле.— Удивляюсь, какое может быть сомнение о том, что    Николай читал    Севастопольские рассказы (первый Севастополь   в декабре), когда    Николай   умер   в феврале, а, сколько  мне помнится,  Севастополь в декабре был  напечатан не поз​же января. В письме Панаева вероятно ошибка. Он пишет вероятно про Севастополь в мае. Надо справиться в Современнике, когда напечатан Севастополь в декабре. Теперь на 2-е письмо. То, что я писал Татьяне Александровне,  справедливо.  Это  был первый  случай,  когда  представ​ляли к крестам людей нашей батареи. Для этого нужно было какие-то бумаги, которых у милого Алексеева, батарейного командира, не было. Второй случай   был, когда после движения 18 февраля в нашу батарею были присланы два креста, и я с удовольствием вспоминаю, что я — не сам, а по намеку милого Алексеева — согласился уступить крест ящич​ному ездовому Андрееву,   старому добродушному солдату. Третий слу​чай был, когда Левин, наш бригадный командир, посадил меня под арест за то, что я не был в карауле, и   отказал Алексееву   дать мне   крест. Я был очень огорчен.    Первая наша    квартира в Казани была в доме Горталова. Через   год или   два   мы   переехали   в   дом   Киселевского. В доме же Петонди мы жили одни, три брата студенты. Старшие уехали на Кавказ, а тетушка с сестрой уехала в деревню. Жили мы там, как помнится,  меньше  года;  кажется только  несколько весенних    месяцев, чтобы окончить экзамены.— Спрашивайте, и я буду отвечать, но не за​бывайте, что кроме биографии есть наша дружба, и мне всегда хочется знать о вас. Я один раз только пописал в тетради воспоминаний, но так мало и плохо, что не стоит сообщать вам. Постараюсь написать поболь​ше и получше. Целую вас.
24 дек. 1905

Л. Т.
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B wauane michMa peus uaer o6 oriowenitn TOACTOro K KPECTHANCKOMY BONPOCY B KOH-
ne 1850-x rogos.

Yoemaenne B HEBOIMOAKIOCTH RAJBRENNIETO  CYNICCTBOBANAA KPENOCTROTO Npasa it
B HEOGXOMHMOCTH €r0 yHUdTOKeHNs caoxiioes y Toacroro eme 8o spema Kpumeroi nofins
1854— 1855 roaos, nokasonuwed FHILIOCTH JKOHOMHUECKOTO i NOAHTHYECKOrO CTPOR mapcKoft
Poceutit, «Poccst HAH 0MKHA NAcTe WIH COBEPIUEHHO NPEOOPA3ORATLCHD,— 3ANMHCAA OH
B anesnike 23 noa6ps 1854 roga (IMomn. coGp. cow, 7. 47, crp. 31). ITpuexas B HosGpe
1835 rona m3 Cesacronoas o [lerepGypr, Toacroii Muoro ayMas o6 OCBOGOMIEHHN CBONX
KPECTHAN, COCTARARA TNPOCKTH OCROGOKACHHN, XA0MoTan 06 nx yreepmaeHwn, Jlerom
1856 roaa, npuexas # Slenyio IMoaany, OH npUHAACA 33 OCYLWIECTBACHHE CBONX NPOEKTOB.
Ho Kpecthsine HE10BEPHHREO OTHECAHCH K €50 NPEAIoKenHaM. «MyKaki NoA03pesalntT o6Mal,
WTO B KOpouawio BeeM Gyaer ¢Bofiofa, a A XONY HX CBA3ATH KOHTPAKTOM@,— 3aNACAN OH
B anenuuke 3 wond 1856 roaa (Ioan. cobp. cow, 1. 47, crp. 78). B 1856 roay Toactroit
nepeses OKOAO ABAANATH CBONX KPecTban Ha 0GpOK.

TMocae pedopmu 1861 roaa, koraa Toscroft cran Muposuy nocpeanniom 8 Kpamusen-
KoM yesae Tyanckoft TyGepHiN, OH 3 CTOJKHOBEHHAX KNeCTHAH C NOMEUUIKaMH NpH pasMe-
KEBANMA 3EMAA BCCTAa Oba Ha cropone pectsan. B norosopax ¢ Kpectsmwamu  Slouoi
TMoasus Toacroit Takke mea UM Ha Goawune yeryngn, Ecrecraenno, ognako, yro 8 1905 roay,
xorga Toactofl NOAHOCTLIO OTPHUAA [PABO YACTHOR COGCTBEHHOCTH HA JEMI0, OH C OCYHIE-
HiteM OTHECCH K CHOEH ACSTEABLHOCTH HO BPCMS PeiOPMbL.

Ornocureabio aarel onyfankonains pacckasa eCemactonoas B aekalipe mecsues Toa-
cTofl omwnlcs, TaK Kak ToAbko B Mapre — anpese 1855 roga pacckas mmcancs, onyGaukosan
e o Gba b kniske <Cospemenmitkas 3 wouk. Pacexaz uwwraa we Hurosail 1, a Ase-
kcanap 11, B nucsme W, M. TMannesa x Toacromy or 19 mas 1855 roaa, rae cooSutaercs
O NOJYNCHHH PYKONHCH PACCKAZA, HHKAKOW OWHGKH HET.

Caeayioman 4acts MACLMA3 PACCKAIWBACT OO INHIONAX, CBAIAHHWX ¢ nNpeGuBaHUEM
Toacroro » Kankaackolt apmisy, B TOM SHC/IE O CPAMKEHRH PYCCKHX NPOTHB WIECTHTHCSMHOTO
voficka Ilamuast, npouciwenwew [7—I8 despaas 1853 rona.

Buepsuie JI. H. Toacroft ¢ Gparesmp  Huxonaem, Iwurpuem u  CepreeMm npuexan
B Kasans oceusio 1841 rona u noceanaca 8 gome H. K. Foprososa. B nom 1. V. Kuceaes-
ckoro Toactwe nepeexann nocae 1844 roma. B gome apxurekropa Ileronan Jles, Amurpufi
u Cepreit Toactoie anii 8 1846—1847 ronax; Huxoaail Hukoaaesny, OKonaus yHRBEpeHTer,
MOCTYIHA 8 370 BPeMSi HA BOCHAYIO CAYKOY.





Письмо А. Е. Алипову от 22 сентября 1906 года.
Получил вашу статуетку и не скрою от вас, что она очень плоха, но благодарю вас за нее и за то выражение доброты, которое вы прида​ли ей. Я с этим письмом пишу письмо Владимиру Васильевичу Стасову о вас. Вы найдете его каждый день в публичной библиотеке. Сходите к нему. Он посоветует вам, что вам делать. А вы верьте ему.
22 сен. 1906 г.
Лев Толстой.
Александр Егорович Алипов (1868—1929) происходил из бедных крестьян Курской губернии. До 1924 года он был печником, одновременно занимаясь лепкой из глины скульптурных портретов окружающих его людей. В 1906 году городская дума Евпато​рии, где долго служил Алипов, выдала ему субсидию на поездку в Петербург, чтобы он поступил в Академию художеств. Хотя на экзамене Алипов показал удовлетворитель​ные данные (бюст Глинки, вылепленный им на экзамене, был поставлен перед зданием Киевской консерватории), в Академию он принят не был.
Оказавшись в чужом городе, без всяких знакомых, Алипов не имел средств даже для того, чтобы уехать в Евпаторию. К этому периоду относится письмо Алипова к Тол​стому, отосланное ему вместе со статуэткой Толстого. Алипов писал: «Позвольте мне, крестьянину  Курской губернии,   Дмитриевского   уезда   сапа   Селиной...,   работающему
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в г. Евпатории по печной части, поднести вам в знак глубокого уважения к вашему великому таланту писателя — мою собственную работу — вашу статуэтку. Простите, если не найдете ее совершенной, так как я ни в какой школе не учился по скульптуре, а самоучка; занимался ею в течение семи лет только на досуге. Но теперь на скудные средства оставил семью из семи душ в городе Евпатории, а сам приехал в Петербург. Желаю поступить вольнослушателем в высшую художественную школу, так как хочу учиться скульптуре». (Письмо не опубликовано, хранится в Отделе рукописей Государ​ственного музея Л. Н. Толстого).
Одновременно с письмом Алипову Толстой писал В. В. Стасову, прося его и скульптора И. Я. Гинцбурга помочь скульптору-самоучке. Однако Стасов 10 октября 1906 года умер, не успев ничего передать Гинцбургу. Помог Алипову И. Е. Репин, кото​рому, возможно, Стасов сообщил о просьбе Толстого.
Окончательно бросить работу печника и стать профессиональным скульптором Алипов смог только после революции. За последние годы жизни Алипов вылепил ряд скульптур, получивших признание и украсивших общественные здания, сады и парки, в том числе и столичные.
Местонахождение письма к А. Е. Алипову неизвестно. Публикуется по оттиску в копировальной книге № 7 (лист 113), хранящейся в Отделе рукописей Государствен​ного музея Л. Н. Толстого.
Письмо Э. Эллису (Е. W. Ellis) от 3 декабря 1906 года *
Dear sir, I quite agree with you about Shelley. He has not given all what he could and certainly would have given to the world. He had the   highest aspiration and was always bold and true.
I was glad to know that you agree with my opinion of the merit of Shakespeare's work.
Yours truly
3 Dec. 1906.
Leo Tolstoy
Толстой отвечает на письмо Э. Эллиса (жителя Суффолка в Англии) от 29 ноября 1906 года, в котором Эллис с восхищением отзывался о «превосходной статье» Толстого «О Шекспире и о драме», прочитанной им в «Fortnightly Review», а также писал о П. Б. Шелли, как о «величайшем поэте Англии», и просил Толстого высказать о нем свое мнение.
Происходя из аристократической семьи, Шелли рано порвал со своей средой и, как он сам писал впоследствии, «посвятил себя борьбе со всяким религиозным, политиче​ским и семейным деспотизмом», органически связав всю свою общественную и поэтиче​скую деятельность с утопическим социализмом.
«Шелли всех призывает к свободе, к правде и любви... Он на деле показал, что ради малейшего улучшения в жизни толпы, он всегда был рад жертвовать и своим вдохновением, и своим нравственным превосходством, и своею славой»,— писал русский критик-демократ В. Бассардин («Дело», 1880, № 9, стр. 110—111).
Именно смелая и искренняя критика современного Шелли общества, его вера в «счастливое состояние общества» в будущем были близки Толстому.
Близки были Толстому и взгляды Шелли на искусство, которое, считал он, должно •служить делу свободы и справедливости и быть обращено к народу, ради которого оно существует.
Публикуемое письмо коротко, но очень четко указывает на то, что именно Толстой ценил в Шелли. Значение письма особенно важно в связи с тем, что это — единствен​ный известный нам отзыв Толстого о выдающемся английском поэте.
Местонахождение письма в настоящее время неизвестно. Публикуется по оттиску в копировальной книге № 7 (лист 183), хранящейся в Отделе рукописей Государствен​ного музея Л. Н. Толстого.
Подготовка текста и комментарий А. И. Опульского
* Милостивый государь,
Я совершенно согласен с вами относительно Шелли. Он не дал всего, что мог бы дать и, конечно, дал бы миру. У него были самые возвышенные стремления, и он был всегда искренен и смел.
Рад был узнать, что вы согласны с моим мнением о достоинствах сочинений Шекспира.
Преданный вам 3 дек. 1906.

Лев  Толстой
